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1 Važno

Sigurnost

Upozorenje

•  Nikada ne uklanjajte kućište ovog zvučnika.
•  Nikada ne postavljajte ovaj zvučnik na drugu 

električnu opremu.
•  Držite ovaj zvučnik podalje od izravne sunčeve 

svjetlosti, otvorenog plamena ili vrućine.

• Koristite samo dodatke ili dodatnu 
opremu koje je preporučio proizvođač.

• Na zvučnik ne stavljajte nikakve izvore 
opasnosti (npr. predmeti napunjeni 
tekućinom, upaljene svijeće).

• Ako se vaš zvučnik navlaži, očistite ga 
mekom suhom krpom i ostavite da se 
potpuno osuši na dobro prozračenom 
mjestu prije slijedeće upotrebe.

Napomena
•  Tipska pločica nalazi se na lijevoj strani 

proizvoda.

Napomena
Sve promjene ili preinake napravljene na 
ovom uređaju koje tvrtka MMD Hong Kong 
Holding Limited nije izričito odobrila mogu 
poništiti ovlaštenje korisnika za upravljanje 
uređajem.

Usklađenost

Ovime, MMD Hong Kong Holding Limited 
izjavljuje da je ovaj proizvod udovoljava 
osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim 
uvjetima Direktive 2014/30/EU. 
Izjavu o usklađenosti možete pronaći na on  
www.philips.com/support.

Brinite o okolišu

Zbrinjavanje proizvoda kojem je prošao 
vijek trajanja

Vaš proizvod je dizajniran i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i komponenti, koje 
se mogu reciklirati i ponovno koristiti.

Ovaj simbol na proizvodu znači da je 
proizvod pokriven Europskom direktivom 
2012/19/EU.

2013/56/EU koji se ne može odlagati s 
uobičajenim kućnim otpadom. Toplo vam 
preporučamo da svoj proizvod odnesete  
u službeni sabirni centar ili u servisni centar 
Philips kako bi punjivu bateriju uklonili 
stručnjaci. Informirajte se o lokalnom 
sustavu odvojenog prikupljanja električnih 
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i elektroničkih proizvoda i punjivih baterija. 
Pridržavaje se lokalnih propisa i nikada 
nemojte zbrinjavati proizvod i punjive baterije 
zajedno s običnim kućnim otpadom. Pravilno 
odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija 
pomaže pri sprečavanju negativnih posljedica 
za okoliš i ljudsko zdravlje.

Oprez

Informacije o okolišu
Sve nepotrebno pakiranje je izostavljeno. 
Pokušali smo olakšati odvajanje ambalaže 
na tri materijala: karton (kutija), polistiren 
u pogledu odlaganja zaštitne pjene iz 
ambalaže.
Vaš se sustav sastoji od materijala koji se 
može reciklirati i ponovo upotrijebiti ako 
ih rastavi specijalizirana tvrtka. Pridržavajte 
se lokalnih propisa koji se odnose na 
zbrinjavanje ambalažnog materijala (pjene)  
i polietilena (vrećice, istrošene baterije i stara 
oprema).
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2  Vaš bežični 
zvučnik

Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! 
Da biste u potpunosti iskoristili podršku koju 
nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod 
na adresi www.philips.com/welcome.

Uvod 
S ovim zvučnikom možete uživati u zvuku  
s uređaja koji podržavaju Bluetooth ili 
reproducirati online audio resurse.

Što se nalazi u kutiji
Provjerite i identificirajte sadržaj svog paketa:

• Zvučnik
• Prilagodnik
• Tiskani materijali

http://www.philips.com/welcome
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 Bežično punjenje/
• Bežično punjenje

 Bez zvuka/
• Mikrofon uklj. ili isklj

 Pritisnite za razgovor/
• Pritisnite za razgovor (kratko pritisnite) 

uklj./isklj. Stanje online pripravnosti 
(dugo pritisnite na 3 sek.)

 Reprodukcija/pauziranje/
• Reprodukcija/pauziranje/isključivanje 

stanja pripravnosti/zaustavi tajmer/
alarm (kratko pritisnite)

• Otvorite bluetooth nakon uspješne 
provjere autentičnosti (dugo pritisnite 
ne 3 sek.)

• Uključite stanje pripravnosti (dugo 
pritisnite na 10 sek.)

 Način/
• Podešavanje svjetline sata (kratko 

pritisnite)
• Podešavanje svjetline pozadinskog 

svjetla (dvaput pritisnite)
• Promjena formata prikaza vremena 

(dugo pritisnite 3 sek.)

 Glasn.-/
• 1 stupanj niže (kratko pritisnite)
• neprestano stupanj niže (dugo 

pritisnite 3 sek. ili dulje od 3 sek.)

 Glasn.+/
• 1 stupanj niže (kratko pritisnite)
• neprestano stupanj više (dugo 

pritisnite 3 sek. ili dulje od 3 sek.)

 USB priključak za punjenje
• punite svoje mobilne uređaje
• Maks. izlaz struje 5 V 1 A 

 Priključak za napajanje
• DC IN 15 V 2,5 A

 Ploča sata/zaslona
• Prikaži trenutno vrijeme
• Automatsko postavljanje i prikaz 

nakon umrežavanja

 [  ]+[  ] Tvorničko poništavanje 
postavki
• (dugo pritisnite na 12 sek.)

Pregled glavne jedinice

USB DC IN
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3  Počnite  
s radom 

Uvijek slijedite upute iz ovog poglavlja prema 
redoslijedu.

Spajanje napajanja

Oprez
•  Opasnost od oštećenja proizvoda! Provjerite 

odgovara li napon napajanja naponu 
navedenom na stražnjoj ili donjoj strani radija 
sa satom.

•   Opasnost od strujnog udara! Kad odspajate 
mrežni utikač iz utičnice uvijek vucite za utikač. 
Nikad ne vucite za kabel.

Spojite prilagodnik napajanja u zidnu utičnicu.
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Aplikacija „Google Home“

1 Postavite uređaj što je moguće bliže 
bežičnom LAN usmjerivaču.
• Uspostavite bežičnu vezu između 

vašeg pametnog telefona/iPhone-a  
i bežičnog LAN usmjerivača. 

• Zabilježite SSID i lozinku (ključ za 
šifriranje) povezanog bežičnog 
LAN usmjerivača. Neki od bežičnih 
LAN usmjerivača imaju više SSID-
ova. Za detalje pogledajte upute za 
uporabu isporučene s bežičnim LAN 
usmjerivačem.

• Na iPhone-u aktivirajte BLUETOOTH 
funkciju. „Google Home” za 
identificiranje uređaja koristi 
BLUETOOTH funkciju.

2 Postavite Wi-Fi® pomoću aplikacije.
• Uključite uređaj.
• Dodirnite da biste pokrenuli 

„Google Home.”
• Slijedite upute u aplikaciji da biste 

uređaj povezali na Wi-Fi. Povežite 
uređaj na istu Wi-Fi vezu kao  
i pametni telefon/iPhone.

Aplikacija „Google Home“

https://www.google.com/cast/setup/

Google Home

Uporaba
Razgovarajte s Google Assistant-om. 
Razgovor možete započeti jednostavnim 
izgovaranjem „Ok Google“ ili kratkim 
pritiskom na .

Ok Google, Play some 
music (Reproduciraj 
neku glazbu)

Sure, here's some music 
on Google Play Music 
(Svakako, evo nešto 
glazbe s Google Play-a)
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4  Možete ga 
također 
koristiti kao 
BLUETOOTH 
zvučnik

Pomoću ovog zvučnika možete slušati audio 
s uređaja koji podržavaju Bluetooth  
i reproducirati glazbu putem Bluetooth-a.

Spojite Bluetooth uređaj

Napomena
•  Uvjerite se da je na vašem uređaju omogućena 

funkcija Bluetooth, te da je vaš uređaj 
postavljen kao vidljiv svim ostalim Bluetooth 
uređajima.

•  Bilo koja prepreka između ovog zvučnika  
i Bluetooth uređaja može smanjiti radni domet.

•  Držite uređaj podalje od bilo kojeg drugog 
elektroničkog uređaja koji može uzrokovati 
smetnje.

•  Radni raspon između ovog zvučnika i Bluetooth 
uređaja je oko 3 metra.

• Nakon uspješnog postavljanja Wifi-a, BT 
uparivanje možete pokrenuti glasom na 
način da izgovorite: „Ok, google open 
the bluetooth”/„Ok, google bluetooth 
pairing” („Ok, google otvori bluetooth”/
„Ok, google bluetooth uparivanje”). 
Zvučnik će biti u statusu čekanja za 
uparivanje drugih Bluetooth uređaja. 
Uključite BLUETOOTH na pametnom 
telefonu ili drugom uređaju, pronađite  
i odaberite naziv uređaja kojeg 
povezujete na Wi-Fi.

• Ako je postupak uparivanja bio uspješan, 
uređaj isključuje status čekanja na 
uparivanje. Zvučnik će se prebaciti  
u status BT povezivanja.

• Ako prilikom BT uparivanja tijekom  
3 minute ne uspijete pronaći uređaj za 
uparivanje, zvučnik će se isključiti. Ali 
to se može promijeniti putem Google 
upravljanja.

• Prilikom spajanja ili odspajanja Bluetooth 
veze pojavit će se zvučni signal.
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Reprodukcija putem 
povezanog Bluetooth 
uređaja
Nakon uspješnog Bluetooth povezivanja 
možete reproducirati zvuk s povezanog 
uređaja.
• Šalje zvuk s vašeg Bluetooth uređaja na 

zvučnik. 
• Da biste zaustavili ili nastavili 

reprodukciju, pritisnite .

Savjet

•  Svoj Bluetooth uređaj možete koristiti i za 
upravljanje reprodukcijom.

Odspojite uređaj
• Onemogućite Bluetooth na svom 

uređaju;
• Pomaknite uređaj izvan raspona 

povezivanja.

Ponovno spojite uređaj
• Kada uključite zvučnik,
• Ako ne uspije, odaberite naziv Bluetooth 

uređaja na Bluetooth izborniku kako 
biste pokrenuli ponovno povezivanje.

Postavite sat
Automatsko postavljanje i prikaz nakon 
umrežavanja.

1 Clock

AM/PM2

•  Pritisnite  na 3 sekunde da biste 
postavili format sata 12/24.

Podešavanje tajmera 
alarma
Alarm/tajmer možete postaviti putem Google 
Assistant-a. 
• Gumb za unos:  Kratko pritisnite gumb 

tijekom zvonjave alarma, čime isključujete 
alarm.
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Bežično punjenje 

• Topla bijela boja: normalno/punjenje 
dovršeno.

• Narančasta boja: punjenje.
• Narančasta boja treperi: pogreška 

punjenja.

Stanje mirovanja
• Stanje pripravnosti za mrežu

Modul Opis

GVA 
osvjetljenje 

Pozadinsko osvjetljenje Sat

ISKLJUČENO
ISKLJ. (bez bežičnog 

punjenja)
UKLJ.

Nakon provjere 
autentičnosti

ISKLJUČENO
ISKLJ. (bez bežičnog 

punjenja)
--|--

(treperenje)
Stanje 

poništavanja

- Uklj. (bežično punjenje) - Zadrži uklj.

• Stanja pokretanja
1. Uspješna Google provjera 

autentičnosti.
2. Ako uređaj ne radi (uključujući 

upotrebu gumbiju i riječi naredbi)  
15 minuta automatski se prebacuje  
u stanje pripravnosti za mrežu.

• Izlaz iz stanja
1. Bilo koja radnja korisnika (uključujući 

glasovno buđenje, rad s gumbima ili 
upravljanje putem aplikacije).

2. Snaga zvučnika upravlja se unutar 2 W.

• Način obustave
 Preduvjet: Uključeno napajanje
• Rad:

1. Obustava za: Držite pritisnut gumb  
dulje od 10 sek.

2. Prekid obustave: pritisnite 
• Opis:

1. Zaustavljanje USB punjenja; 
Bežično punjenje je i dalje 
omogućeno, ali je pozadinsko 
osvjetljenje isključeno;

2. Snaga zvučnika upravlja se unutar  
0,5 W.
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5  Ostale 
značajke

Prilagodba glasnoće
Tijekom reprodukcije glazbe pritisnite -/+ za 
povećanje ili smanjenje glasnoće.

Savjet

•  Možete pritisnuti i zadržati -/+ za povećavanje 
ili smanjivanje glasnoće.

•  Kad glasnoća dosegne maksimum, zvučnik se 
dva puta oglasi.

 

6 Podesite zvuk
Napomena

•  Tehničke značajke mogu se mijenjati bez 
prethodne najave.

Nazivna izlazna snaga 
(pojačala)

2 x 8 W

Akustični frekvencijski 
odziv

60-20000 Hz

Upravljački program 
zvučnika

2 x 1,5“ puni raspon, 
8 Ω

Pojačanje basa   1 x pasivni hladnjak
Inačica Bluetootha V4.2
Podržani Bluetooth 
profili

AVRCP V1.5, A2DP1.2

Bluetooth frekvencijski 
pojas/izlazna snaga

2,402 GHz~2,480 
GHz ISM pojas/ 
BDR: 7 ± 2 dBm   
EDR: 4 ± 2 dBm

Punjenje putem USB 
priključka

5 V, 1 A

Napajanje 100-240 V~ 50-60 Hz  
(AC ulaz)

DC izlaz 15 V  2,5 A
Podržava bežično 
punjenje  
WIFI stanje mirovanja 

Maks. snaga oko
10 W
< 2 W

potrošnja struje 
Stanje mirovanja  

 
< 0,5 W

potrošnja struje (prikaz sata isklj)
Dimenzije
- glavna jedinica  

(Š x V x D)
223 x 87 x 94 mm

Težina - glavna 
jedinica 1,01 kg
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OPĆI OPIS EUT-a:
• Maks.e.i.r.p.:  IEEE 802.11a: 17,97 dBm 

IEEE 802.11n (HT20): 16,94 dBm 
IEEE 802.11n (HT40): 15,86 dBm 
IEEE 802.11ac (VHT20): 17,93 dBm 
IEEE 802.11ac (VHT40): 16,96 dBm  
IEEE 802.11ac (VHT80): 16,92 dBm

• BT (2402-2480 MHz): 8,07 dBm 
BT LE (2402-2480 MHz): 9,00 dBm 
WIFI 2,4 GHz (2412-2472 MHz): 19,94 dBm 
WIFI 5 GHz (5150-5250 MHz): 17,93 dBm 
WIFI 5 GHz (5250-5350 MHz): 17,97 dBm 
WIFI 5 GHz (5470-5725 MHz): 17,92 dBm 
WIFI 5 GHz (5725-5850 MHz): 13,84 dBm

• U svim državama članicama EU-a je rad od 
5150-5350 MHz ograničen samo na unutarnju 
upotrebu.

7  Otklanjanje 
poteškoća 

Upozorenje

• Nikada ne uklanjajte kućište ovog uređaja.

Da bi jamstvo bilo valjano, nikad ne 
pokušavajte sami popraviti sustav. 
Ako naiđete na probleme prilikom korištenja 
ovog uređaja, prije ostvarivanja jamstva 
provjerite sljedeće. Ako poteškoća ostane 
neriješena, idite na internetsku stranicu 
tvrtke Philips (www.philips.com/support). Kad 
kontaktirate tvrtku Philips, pobrinite se da 
uređaj imate u blizini te su vam dostupni broj 
modela i serijski broj.

Općenito
Nema napajanja 
• Napunite zvučnik.

Nema zvuka
• Prilagodite glasnoću na uređaju. 
• Prilagodite glasnoću na spojenom 

uređaju. 
• Provjerite nalazi li se vaš Bluetooth uređaj 

unutar efektivnog radnog dometa.

Nema reakcije zvučnika kada pritišćete 
bilo koju tipku. 
• Isključite i uključite ga. 



2019 © MMD Hong Kong Holding Limited. Sva prava zadržana.
Ovaj proizvod je proizveden i prodaje se pod odgovornošću tvrtke MMD Hong Kong Holding Limited 
ili jedne od njenih podružnica, a tvrtka MMD Hong Kong Holding Limited je jamac u vezi s ovim 
proizvodom. Philips i Philips Shield Emblem registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Koninklijke Philips N.V. i 
koriste se pod licencom.

TAPS402_00_UM_V 1.0


	1	Važno
	Sigurnost
	Napomena

	2 Vaš bežični zvučnik
	Uvod 
	Što se nalazi u kutiji
	Pregled glavne jedinice 

	3 Počnite s radom 
	Spajanje napajanja
	Aplikacija „Google Home“
	Uporaba

	4 Možete ga također koristiti kao BLUETOOTH zvučnik
	Spojite Bluetooth uređaj
	Reprodukcija putem povezanog Bluetooth uređaja
	Odspojite uređaj
	Ponovno spojite uređaj
	Postavite sat
	Podešavanje tajmera alarma
	Bežično punjenje 
	Stanje mirovanja

	5 Ostale značajke
	Prilagodba glasnoće

	6	Podesite zvuk
	7 Otklanjanje poteškoća 
	Općenito


